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S55374

LED PROFIL 5x10x1300
RGB USB

Operation Frequency
Type of Modulation
Antenna installation
Max. RF output power : 1.72dBi
Antenna Gain
Ratings

1 (TX): 868.3MHz
: FSK
: PCB antenna
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868.3MHz RGB

: 868.3MHz: 0dBi
: TX: DC 3V from Battery
RX: DC 5V

USB 5V DC (1A

PL - INSTRUKCJA OBStUGI

Specyfikacja :

Napiecie zasilania: USB 5v DC
Prad max.: 1A

Moc max.: 5W
Czestotliwosc¢ radiowa: 868.3 MHz

Zasieg pilota w otwartej przestrzeni: 15m
Klasa ochrony: 1
Rodzaj baterii w pilocie: CR2025

Przeznaczenie i opis

Oswietlenie LED z kontrolerem RGB i pilotem przeznaczone jest do o$wietlenia dekoracyjnego
do mebli.

Oswietlenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku wewnatrz pomieszczen i przystosowane jest
do zasilania napieciem 5VDC poprzez port USB z komputera, laptopa, powerbanku, lub innego
urzadzenia o wydajnosci pragdowej minimum 1A.

Sterowanie o$wietleniem odbywa sie za pomoca radiowego pilota zdalnego sterowania. Kazdy
pilot jest fabrycznie sparowany ze sterownikiem w komplecie. Minimalna wydajnos¢ pradowa
gniazda USB 1A, podtgczenie o$wietlenia do gniazda o mniejszej wydajnosci pradowe;j

np. 500 mA moze powodowac wadliwe dziatanie. Pilot posiada kontrolke LED, jesli kontrolka
nie Swieci w trakcie naciekania ktéregokolwiek przycisku nalezy wymienic baterie.

Srodki ostroznosci:

Uzywac oswietlenie zgodnie z przeznaczeniem.

Nie montowac w pomieszczeniach o duzej wilgotnosci.

Nie nalezy wprowadza¢ zmian konstrukcyjnych ani zadnych modyfikacji.

Nie uzywac uszkodzonego oswietlenia.

Podczas konserwacji uzywac wytacznie suchej czystej szmatki, nie nalezy uzywac srodkow
chemicznych.

Instrukcja montazu i uzytkowania:

Zamontowac o$wietlenie na réwnej powierzchni w meblu. Potaczy¢ wtyczke oswietlenia ze
sterownikiem zgodnie z rysunkiem.Podtaczy¢ wtyczke USB sterownika do portu USB np. w
komputerze, laptopie. Wtaczy¢ oswietlenie pilotem.

Opis funkgii pilota:

®
)

Dzieki tym przyciskom mozliwa jest zmiana trybu z dynamicznego na statyczny.
Przyciskami plus/minus mozna przetaczy¢ poszczegdine kolory (20 koloréw) .

Wtaczanie / Wytgczanie

Automatyczne odtwarzanie programow

@ @ Dzigki tym przyciskom mozliwa jest zmiana trybu z dynamicznego na statyczny.
Przyciskami plus/minus nalezy wybra¢/ustali¢ (8 poziomow) .

Dzieki tym przyciskom mozliwa jest zmiana trybu ze statycznego na dynamiczny.
@ @ Te przyciski stuza do regulacji predkosci (10 poziomdw) w jakiej uruchamiany

tryb powinien by¢ odtwarzany
.. . Dzieki tym przyciskom mamy szybki dostep do statycznych 6 koloréw jak
oraz koloru biatego

Dzieki tym przyciskom mozliwa jest zmiana trybu ze statycznego na dynamiczny.
Przyciskami plus/minus mozna przetaczy¢ poszczegdlne programy (22 programy)

OSTRZEZENIE: Dostepne kable, przewody elektryczne, sznury,wstqzki itp. stanowiq
zagrozenie uduszeniem dla matych dzieci. Dostepne el ty tego rodzaju powinny
zawsze znajdowac sig poza zasiegiem mafych dzieci.

Produkt do celéw dekoracyjnych, nie jest przeznaczony do zapewnienia petnego lub
czesciowego oswietlenia obszaru poprzez zastapienie lub uzupetnienie $wiatta naturalnego
Swiattem sztucznym w celu poprawy widocznosci na danym obszarze. E

UTYLIZACIA

Whtasciwa utylizacja sprzetu o$wietleniowego na terenie UE: [r—

Zgodnie z dyrektywa WEEE 2012/19/EU symbolem przekreslonego kotowego kontenera na odpady
oznacza sie wszelkie urzagdzenia elektryczne i elektroniczne podlegajace selektywnej zbiérce. Po
zakonczeniu okresu uzytkowania nie wolno usuwac niniejszego produktu poprzez normalne odpady
komunalne, lecz nalezy go oddac do punktu zbiérki i recyklingu urzadzen elektrycznych i
elektronicznych. Informuje o tym symbol kotowego kontenera,umieszczony na produkcie, w
instrukcji lub na opakowaniu.Informacje o wtasciwym punkcie usuwania zuzytych urzadzen
elektrycznych i elektronicznych mozna uzyska¢ od administracji lokalnej lub od sprzedawcy sprzetu.
Jezeli zestaw zawiera baterie , po ich zuzyciu nalezy je utylizowa¢, zgodnie z lokalnymi przepisami

EN - USER MANUAL

Specification

Supply voltage: USB 5V DC
Max current: 1A

Max power: 5w

Radio frequency: 868.3 MHz

Range of the remote control in the open space: 15m
Protection class: 1l
Battery type in the remote control: CR2025

Purpose and description

LED lighting with RGB controller and remote control is designed for decorative lighting for
furniture. The lighting is designed for indoor use only and is designed to be powered by 5VDC
via a USB port from a computer, laptop, power bank, or other device with a minimum current
capacity of 1A. Lighting is controlled by means of a radio remote control. Each remote control is
factory-paired with the controller included. The minimum current efficiency of the USB 1A
socket, connecting the lighting to the socket with lower current efficiency

e.g. 500 mA can cause malfunction. The remote control has an LED indicator, if the indicator
does not light during the invasion of any button, the battery should be replaced.

Precautions:

Use lighting as intended.

Do not install in rooms with high humidity.

No structural changes or modifications should be made.

Do not use damaged lighting.

During maintenance, use only a dry clean cloth, do not use chemicals.

Assembly and usage instructions:

Mount the lighting on an even surface in the furniture. Connect the lighting plug with the
controller as shown in the picture. Connect the controller USB plug to the USB port e.g. in a
computer, laptop. Turn on the lighting with the remote control.

Remote control function description:

V)
e

Thanks to these buttons it is possible to change the mode from dynamic to static.
Use the plus / minus buttons to switch individual colors (20 colors).

On / off

Automatic program playback

@ @ Thanks to these buttons it is possible to change the mode from dynamic to static.
Use the plus / minus buttons to select / set (8 levels).

Thanks to these buttons it is possible to change the mode from static to dynamic.
@ @ These buttons are used to adjust the speed (10 levels) at which to run
the mode should be played
. . ‘ Thanks to these buttons we have quick access to static 6 colors like
and white

Thanks to these buttons it is possible to change the mode from static to dynamic.
Use the plus / minus buttons to switch individual programs (22 programs)

WARNING: Accessible cables, electrical wires, cords, strings, ribbons ...present a risk of
strangulation for the young children. These accessible elements should always be kept out of reach
of young children.

A product for decora ve purposes; it is not intended to provide full or par al area ligh ng by replacing
or supplemen ng the natural light with ar ficial light in order to improve visibility in a given area.

UTILISATION

Proper utilisation of lighting equipment in the EU: —
In accordance with WEEE Directive 2012/19/EU, the symbol of a crossed-out wheeled bin is used for
marking all electrical and electronic equipment subject to selective collection. After the end of use, it
is forbidden to dispose of this product through regular municipal waste collection; instead, it must be
returned to a collection and treatment facility for electrical and electronic equipment. This
information is conveyed by the symbol of a crossed-out wheeled bin placed on the product, in the
manual, or on the packaging. Information about the appropriate collection and treatment facility for
electrical and electronic equipment can be obtained from the local administration or the seller of the
equipment.

If the set includes batteries, after use, dispose of them according to local regulations for the
disposal of used batteries.

dotyczacymi utylizacji zuzytych baterii. FAQ:
FAQ : PROBLEM CAUSE ADVICE
PROBLEM PRZYCZYNA PORADA USB ol | d Check if the USB plug is properly connected
Sprawdzié czy wtyczka USB jest prawidtowo ighti plug not properly connecte connected to the socket
Wtyczka USB zle podtaczona dt do gniazd Lighting — -
Oswietl pocfaczona do gnlazda is off Lighting poorly connected to the controller Connect the lighting to the controller in
ie $wieci - o - Pofaczy¢ o$wietlenie do sterownika zgodnie z accordance with drawing
nie swieci L
Oswietlenie Zle potaczone ze sterownikiem rysunkiem There is no voltage in the USB socket
Brak napiecia w gniezdzie USB :
. — — i _ The remote control battery is flat Rt-‘?*place the battery in the remote control
Nie da sie Roztadowana bateria w pilocie Wymieni¢ baterig w pilocie na nowa with a new one
2zmienic koloru | pilot poza zasiegiem dziatania Zmniejszy¢ odlegtosé pilota od sterownika It's not possible Reduce the distance between the remote
lub h f Remote control out of range
¢ P ) T change color control and the controller
W’QC{YC./WI/WQCZVC Gniazdo USB nie ma odpowiedniej Sprawdzi¢ czy gniazdo USB zapewnia prad 1A or
oswietlenia 0 oéei ; turn on turn off | Th B socket h. i
wydajnosci pragdowej ' on tL ff e USB socket a?s.no corresponding Check if the USB socket provides 1A
one current capacities
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www.furnika.pl Ratings : TX: DC 3V from Battery 868.3MHz RGB 5x10x1300
RX: DC 5V
DE - BETRIEBSANLEITUNG FR - MANUEL DE L'UTILISATEUR
Spezifikation Spécification
Versorgungsspannung: usB 5v DC Tension d'alimentation: USB 5V DC
Maximaler Strom: 1A Courant maximum: 1A
Max Leistung: 5W Puissance maximale: 5W
Radiofrequenz: 868.3 MHz Fréquence radio: 868.3 MHz
Reichweite der Fernbedienung im Freien: 15m Portée de la télécommande dans I'espace ouvert: ~ 15m
Schutzklasse: 1 Classe de protection: 1
Batterietyp in der Fernbedienung: CR2025 Type de pile dans la télécommande: CR2025

Zweck und Beschreibung
LED-Beleuchtung mit RGB-Controller und Fernbedienung dient zur dekorativen Beleuchtung

von Mobeln. Die Beleuchtung ist nur fiir die Verwendung in Innenrdumen vorgesehen und kann
Uber einen USB-Anschluss von einem Computer, Laptop, einer Power Bank oder einem anderen
Gerat mit einer Mindeststromkapazitdt von 1 A mit 5 V Gleichstrom versorgt werden.

Die Beleuchtung wird tber eine Funkfernbedienung gesteuert. Jede Fernbedienung ist
werkseitig mit dem mitgelieferten Controller gekoppelt. Minimale Stromausbeute der

USB 1A-Buchse, wobei die Beleuchtung mit geringerer Stromausbeute an die Buchse
angeschlossen wird B. 500 mA konnen Fehlfunktionen verursachen. Die Fernbedienung verfugt
tber eine LED-Anzeige. Wenn die Anzeige beim Auslaufen einer Taste nicht aufleuchtet,
ersetzen Sie die Batterie.

VorsichtsmaBnahmen:

Verwenden Sie die Beleuchtung wie vorgesehen.

Nicht in Radumen mit hoher Luftfeuchtigkeit installieren.

Es diirfen keine strukturellen Anderungen oder Modifikationen vorgenommen werden.
Verwenden Sie keine beschadigte Beleuchtung.

Verwenden Sie wahrend der Wartung nur ein trockenes, sauberes Tuch und keine Chemikalien.
Montage und Gebrauchsanleitung:

Montieren Sie die Beleuchtung auf einer ebenen Flache im Mébel. Verbinden Sie den
Beleuchtungsstecker wie in der Abbildung gezeigt mit dem Controller. Verbinden Sie den USB-
Stecker des Controllers mit dem USB-Anschluss, beispielsweise eines Computers oder Laptops.
Schalten Sie die Beleuchtung mit der Fernbedienung ein.

Funktionsbeschreibung der Fernbedienung:

®
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Ein / Aus

Automatische Programmwiedergabe

Mit Hilfe dieser Tasten kann man von der dynamischen auf die statische
Betriebsart umschalten. Mit Hilfe der Plus- und Minustasten kann man
verschiedene Farben anwahlen (20 Farbtone).

Mit Hilfe dieser Tasten kann man von der dynamischen auf die statische
Betriebsart umschalten. Die Plus- und Minustasten dienen zur
Anwahl/Einstellung der Helligkeit (8 Helligkeitsstufen) des LED-Strips. |
Mit Hilfe dieser Tasten kann man von der statischen auf die dynamische
Betriebsart umschalten. Diese Tasten dienen zur Einstellung der Geschwindigkeit
(10 Stufen), mit der die angewdhlte Betriebsart betrieben werden soll.

Mit Hilfe dieser Tasten kann man von der statischen auf die dynamische
Betriebsart umschalten. Mit Hilfe der Plus- und Minustasten kann man
verschiedene Programme anwahlen (22 Programme).

Mit dem Button haben wir schnellen Zugriff auf statische
6 Farben sowie Weil

WARNUNG: Die zugcinglichen Kabel, elektrische Leitungen, Schniire, Schleifen usw. stellen das
Erdrosselungsrisiko bei Kindern dar. Die zugdnglichen Elemente solcher Art sollen immer aufSer
der Reichweite von Kindern sein.

Dieses flr dekorahve Zwecke beshmmte Produkt ist nicht dazu geeignet, einen Bereich zwecks
Verbesserung der Sicht vollstandig bzw. teilweise zu beleuchten, indem das Tages- durch das
Kunstlicht erganzt bzw. ersetzt wird.

ENTSORGUNG E
Richtige Entsorgung der Leuchten in EU:

GeméR Richtlinie WEEE 2012/19/EU werden mit einem Symbol des durchgestrichenen s
Abfallcontainers werden jegliche elektrische und elektronische Gerate gekennzeichnet, die der
selektiven Entsorgung unterliegen. Nach dem Lebensdauerende soll dieses Produkt mit dem
normalen Hausmiill nicht entsorgt, sondern an eine Sammelstelle fiir elektrische und elektronische
Gerate abgegeben werden. Darliber informiert ein Containersymbol auf dem Produkt, in der
Anleitung bzw. roduktverpackung. Information lber Entsorgungsstellen der verbrauchten
elektrischen und elektronischen Gerate erhalten Sie in Ihrer lokalen Behorde bzw. beim Verkaufer.
Wenn das Set Batterien enthilt, nach den Gebrauch entsorgen Sie diese gemaR den ortlichen
Vorschriften fiir die Entsorgung von gebrauchter Batterien.

But et description

L'éclairage LED avec controleur RGB et télécommande est congu pour I'éclairage décoratif des
meubles. L'éclairage est congu pour une utilisation a I'intérieur uniquement et est congu pour
étre alimenté en 5V CC via un port USB a partir d'un ordinateur, d'un ordinateur portable,
d'une banque d'alimentation ou de tout autre périphérique d'une capacité actuelle minimale
de 1A. L'éclairage est contrdlé au moyen d'une télécommande radio. Chaque télécommande
est appariée en usine avec le controleur inclus. L'efficacité de courant minimale de la prise USB
1A, reliant I'éclairage a la prise avec une efficacité de courant inférieure par exemple. 500 mA
peuvent provoquer un dysfonctionnement. La télécommande a un voyant, si la pile ne s’allume
pas pendant I'invasion d’un bouton, la pile doit &étre remplacée.

Précautions:

Utilisez I'éclairage comme prévu.

Ne pas installer dans des piéces trés humides.

Aucun changement structurel ou modification ne doit étre effectué.

Ne pas utiliser un éclairage endommagé.

Lors de |'entretien, utilisez uniquement un chiffon propre et sec. N'utilisez pas de produits
chimiques.

Instructions de montage et d'utilisation:

Montez |'éclairage sur une surface plane du meuble. Connectez la prise d'éclairage avec le
controleur comme indiqué sur I'image. Connectez la fiche USB du controleur au port USB, par
exemple. dans un ordinateur, un ordinateur portable. Allumez I'éclairage avec la
télécommande.

Description de la fonction de contréle a distance:

©
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On / off

Lecture automatique des programmes.

Grace a ces boutons, il est possible de changer le mode de dynamique a statique.
Utilisez les boutons plus / moins pour changer de couleur (20 couleurs).

Grace a ces boutons, il est possible de changer le mode de dynamique a statique.
Utilisez les boutons plus / moins pour sélectionner / définir (8 niveaux).

Grace a ces boutons, il est possible de changer le mode de statique a dynamique.
Ces boutons permettent de régler la vitesse (10 niveaux) a laquelle exécuter
le mode devrait étre joué

Grace a ces boutons, il est possible de changer le mode de statique a dynamique.
Utilisez les boutons plus / moins pour changer de programme (22 programmes)

Grace a ces boutons, nous avons un acces rapide a 6 couleurs statiques comme
et blanc

ATTENTION : les cables, fils éléctriques, cordes, ficelles, rubans ... accessibles présentent un risque
d'étranglement pour les jeunes enfants. Ces élé i s étre tenus hors
de portée des jeunes enfants.

Produit pour décorahon. Il n'est pas prévu pour assurer |'éclairage total ou parhel d'une zone par le
remplacement ou par le complétement de la lumiére naturelle avec la lumiére arhficielle en vue
d'améliorer la visibilité au sein de cette zone.

ELIMINATION E
Elimination approprié du matériel d’éclairage au sein de I'UE : Selon la directive —-—

WEEE 2012/19/EU, le symbole présentant un conteneur a déchets barré est apposé sur tous les
appareils électriques et électroniques faisant I'objet de la collecte sélective.Une fois son utilisation
terminée, ne pas éliminer ce produit de la méme maniere que les déchets génériques, mais le
rapporter au point de la collecte sélective et de recyclage des appareils électriques et électroniques.
C’est indiqué avec le symbole du conteneur sur le produit, dans le mode d’emploi ou sur I'emballage.
Demander aux autorités locales ou au vendeur du matériel les informations a propos du point de
collecte le plus proche .

Si I'ensemble comprend des piles, aprés utilisation, jetez-les conformément aux réglementations
locales relatives a I'élimination des piles usagées.

loc Al

acc

FAQ :
FAQ: PROBLEME CAUSE CONSEIL
PROBLEM URACHE TIP La prise USB n'est pas correctement Vérifiez si la prise USB est correctement
. L Uberpriifen Sie, ob der USB-Stecker richti £ connectée connectée connecté a la prise
USB-Stecker nicht richtig angeschlossen P hi st an die Steckd. gh| Eclairage — —
leuch angeschlossen ist an die steckdose angeschlosen est éteint Eclai | . 51 Connectez I'éclairage au contrdleur dans
N Beleuchtung schlecht an die Steuerung SchlieRen Sie die Beleuchtung entsprechend an clairage mal connecté au contrleur conformément au dessin
st aus | angeschlossen die Steuerung an Zeichnung Il n'y a pas de tension dans la prise USB
Es liegt keine Spannung an der —
USB-Buchse an La pile de la télécommande est 3 plat Remplacez la pile de la télécommande
Das geht nicht | Die Batterie der Fernbedienung ist leer |Ersetzen Sie die Batterie der Fernbedienung e n'est pas possibl avec un nouveau
Farbe éindern durch eine neue P T K "
oder Fernbedienung auRerhalb der Reichweite [Verringern Sie den Abstand zwischen der changer;iﬁ couleur Télécommande hors de portée Redwre la distance :entre la télécommande
aktivieren / Fernbedienung und der Steuerung allumer Eteindre contrdle et le contréleur
deaktivieren [ pje Ysg-Buchse hat keine entsprechende | Uberpriifen Sie, ob die USB-Buchse 1A bietet éclairage La prise USB n'a pas de correspondant Srifiay ci : f
Beleuchtung | si-omausbeut " Vérifiez si la prise USB fournit 1A
Omausbeute une capacité actuelle
27-09-2019 2,8
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LED PROFIL 5x10x1300
RGB USB

Operation Frequency
Type of Modulation : FSK
Antenna installation
Max. RF output power : 1,72dBi
Antenna Gain

1 (TX): 868.3MHz
: PCB antenna

: 868.3MHz: 0dBi

HAL C € <> lead

2
(«TD) # USB 5V DC (1A) m[m';]

Uéel a popis

LED osvétleni s ovladatem RGB a délkovym ovladanim je uréeno pro dekorativni osvétleni
nabytku. Osvétleni je uréeno pouze pro vnitini pouZiti a je uréeno pro napajeni 5VDC pres port
USB z poditace, notebooku, energetické banky nebo jiného zatizeni s minimalni proudovou
kapacitou 1A. Osvétleni je ovladano pomoci radiového dalkového ovladani. Kazdé dalkové
ovladani je z vyrobniho zavodu spédrovano s fadicem. Minimalni proudova tcinnost zasuvky
USB 1A, pfipojeni osvétleni k zasuvce s nizsi proudovou Uéinnosti napf. 500 mA muze zpUsobit
poruchu. Dalkovy ovlada¢ ma indikator LED, pokud se indikator béhem invaze jakéhokoli
tlacitka nerozsviti, vymérite baterii.

Opatteni:

PouZivejte osvétleni podle planu.

Neinstalujte v mistnostech s vysokou vlhkosti.

Nemély by byt provadény zadné strukturalni zmény nebo Upravy.

NepouZivejte poskozené osvétleni.

PFi Udrzbé pouzivejte pouze suchy Cisty hadfik, nepouzivejte chemikalie.

Pokyny pro montéz a pouZiti:

Osvétleni namontujte na rovny povrch v nabytku. Pfipojte svételnou zastrcku k ovladaci, jak je
znazornéno na obrazku. Pfipojte zastrcku USB fidici jednotky k portu USB, napf. V poéitadi nebo
notebooku. Zapnéte osvétleni pomoci dalkového ovladace.

Popis funkce dalkového ovladani:

(V)
)

@ @ Diky témto tladitkiim Ize provést zménu reZzimu z dynamického na staticky.

Zapinani/Vypinani

Automatické prehravani programda.

Tlagitky plus/minus lze pfepnout jednotlivé barvy (20 barev).

Diky témto tlagitkiim Ize provést zménu rezimu zdynamického na staticky.
Tlacitky plus/minus zvolte/uréete svétlost (8 Grovni ) LED lity.

Tyto tlacitka slouzi pro nastaveni rychlosti (10 trovni) ve které by mél byt
spoustény rezim prehravany.

@ @ Diky témto tlagitkiim Ize provést zménu rezimu z dynamického na staticky.
Tlacitky plus/minus Ize pfepnout jednotlivé programy (22 programa).

@ @ Diky témto tlagitkim lze provést zménu rezimu z dynamického na staticky.

.. . Diky témto tlagitkim mame rychly pfistup k 6 statickym i bilym barvam

n vrogx

VAROVANI: Dostupné kabely, elektrické drdty, $ritry, pdsky,apod. stanovi peci

www.furnika.pl Ratings : TX: DC 3V from Battery 868.3MHz RGB 5x10x1300
RX: DC 5V

CS - NAVOD NA POUZITI SK - PREVADZKOVE POKYNY

Specli'ﬁkallce o $pecifikacie:

Nap%lje(}l nlapetl: USB 5V DC Napajacie napétie: USB 5V DC

Maximalni proud: 1A Maximalny prud: 1A

Maximalni vykon: 5W Maximalny vykon: 5w

Rédiova frekvence: 868.3 MHz Radiofrekvencia: 868.3 MHz

D?Sah pilota ve volném prostoru:  15m Dosah dialkového ovlddaca na volnom priestranstve: 15m

Trida ochrany: ) ) . 1 Trieda ochrany: 1

Typ baterie v dalkovém ovladaci:  CR2025 Typ batérie v dialkovom ovladati: CR2025

LED osvetlenie s RGB ovladacom a dialkovym ovladanim je urcené pre dekorativne osvetlenie
nabytku.Osvetlenie je uréené iba na pouZzitie v interiéri a je konstruované tak, aby bolo
napdjané pomocou 5VDC cez port USB z pocitaca, prenosného pocitaca, napajacej banky alebo
iného zariadenia s minimalnou sucasnou kapacitou 1A. Osvetlenie sa ovlada pomocou
radiového dialkového ovladania. Kazdy dialkovy ovladac je z vyroby sparovany s ovladacom,
ktory je st¢astou balenia. Minimalna prudova Gcinnost zasuvky USB 1A, pripojenie svetla k
zésuvke s nizSou prudovou Gcinnostou napr. 500 mA méze spdsobit poruchu. Dialkovy ovlddaé
ma indikator LED, ak sa indikator nerozsvieti pocas invazie ktoréhokolvek tlacidla, batéria by sa
mala vymenit.

Bezpecnostné opatrenia:

Pouzivajte osvetlenie podla urcenia.

Neinstalujte do miestnosti s vysokou vlhkostou.

Nemali by sa robit Ziadne Strukturdlne zmeny alebo Upravy.

Nepouzivajte poskodené osvetlenie.

Pocas udrzby pouZivajte iba sucht ¢istd handricku, nepouzivajte chemikalie.

Navod na montai a poufzitie:

Osvetlenie namontujte na rovhom povrchu do nabytku. Pripojte osvetlovaciu zastréku s
ovladacom, ako je to zndzornené na obrazku. Pripojte zastrcku USB ovladaca k portu USB,
napriklad v pocitaci alebo notebooku. Zapnite osvetlenie pomocou dialkového ovladaca.

Popis funkcie dialkového ovlddania:

(V)
e

@ @ Vdaka tymto tlac¢idlam je mozné vykonat zmenu reZimu z dynamického na
staticky. Tlagidlami plus/minus je mozné prepnut jednotlivé farby (20 farieb).

Zapinanie/Vypinanie

Automatické prehravanie programov.

Vdaka tymto tladidlam je mozné vykonat zmenu reZimu z dynamického na
staticky. Tla¢idlami plus/minus zvolte/urdite svetlost (8 Urovni ) LED listy.

Vdaka tymto tlacidlam je mozné vykonat zmenu reZzimu z dynamického na
@ @ staticky. Tieto tlacidla sliZia na nastavenie rychlosti (10 Grovni) v ktorej by
mal byt spustany rezim prehravany.
@ @ Vdaka tymto tlacidlam je moZné vykonat zmenu reZimu z dynamického na
staticky. Tlagidlami plus/minus je mozné prepnut jednotlivé programy
(19 programov).
. . ‘ Vdaka tymto tlacidlam mame rychly pristup k 6 statickym aj bielym farbam

VAROVANIE: Kdble kturé su k dispozicii, elektrické dréty, Snury, pdsky, apod stanovia

pro malé déti. Pristupné prvky tohoto druhu by mély byt vidy mimo dosah malych déti.

hi¢

LIKVIDACE

Spravni likvidace osvétlovaci techniky na tzemi EU:
Podle smérnice WEEE 2012/19/UE se symbolem pieskrtnutého kolového kontejneru na odpady
oznacuji veskera elektrickd a elektronicka zafizeni podléhajici tfidénému sbéru. Po ukonéeni
doby pouZivani tento vyrobek nesmi byt odstranén do bézného komundlniho odpadu, ale musi
byt odevzdan do sbérného mista a podroben recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni. O
tomto informuje symbol elektricka a elektronicka zafizeni umistény na vyrobku, v ndvodu nebo
na obalu. Informaci o prislusném sbérném misté pro odstrafiovani opotiebenych elektrickych a
elektronickych zafizeni |ze ziskat od mistni administrativy nebo od prodejce zafizeni.

FAQ:
PROBLEM ZPUSOBIT RADA
P P Zkontrolujte, zda je zastrcka USB spravné
Osvétlent Zastrcka USB neni spravné pfipojena pfipojena pripojeno k zasuvce
Jje vypnuto Osvétleni je $patné piipojeno k ovladaci Pfipojte osvétleni k ovladaci v souladu s vykresem

V zésuvce USB neni napéti

Vymeénite baterii v dalkovém ovladaci

Baterie dalkového ovladani je vybita .
s novym

Neni to mozné

nebezpecenstvo
dosahu malych deti.

di ia pre malé deti. Dostupné prvky tohto druhu by mali byt vidy mimo

hi¢

ODSTRANITEV

Pravilno odstranjevanje svetlobne opreme v EU:
V skladu z direktivo WEEE 2012/19/EU za vso elektri¢no in elektronsko opremo, ki je predmet
selektivnega zbiranja, oznacuje se s simbolom precrtanega kolesnega smetnjaka za odpadke.Ob
koncu Zivljenjske dobe tega izdelka ne smete odvredi v obi¢ajne komunalne odpadke, temvec ga
je treba vrniti v posamezno zbirno in reciklazno mjesto za elektri¢no in elektronsko opremo. To
oznacuje simbol kolesnega smetnjaka za odpadke, ki je namescen na izdelku, v navodilih ali na
embalazi. Za informacije o pravilnem odlaganju rabljene elektri¢ne in elektronske opreme se
obrnite na lokalno upravo ali vasega prodajalca.

FAQ:
PROBLEM Pricina PORADENSTVO
Zéstreka USB nie i . o Skontrolujte, ¢i je zéstrcka USB spravne
o . astrcka nie je spravne pripojena pripojend pripojeny k zasuvke
je vypnuty Osvetlenie je nesprévne pripojené Pripojte osvetlenie k ovlddatu v

k reguldtoru v stilade s vykresom

V zésuvke USB nie je napatie

Vymerite batériu v dialkovom ovladadi

Batéria dialkového ovladaca je vybitd .
s novym

Nie je to mozné

zménit barvu | o Zmengete vzdalenost mezi dalkovym ovladacem zmena farby Dialkové ovlddanie mimo dosahu Znizte vzdialenost medzi DO ovladanie a
nebo Dalkové ovladani je mimo dosah ladéni ladat alebo ovlada¢
éte vypnout ovladani a ovladac P Ivypmit'
osvétleni ) ) P osvetlenie Zasuvka USB nema zodpovedajlcu hodnotu e . .
Z ka USB d d
_asuv @ N nemsa o p_ow et Zkontrolujte, zda zasuvka USB poskytuje 1A jedna stcasna kapacita Skontrolujte, & zdsuvka USB poskytuje 1A
jednu soucasnou kapacitu
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LED PROFIL 5x10x1300
RGB USB

Operation Frequency
Type of Modulation
Antenna installation
Max. RF output power : 1,72dBi
Antenna Gain
Ratings

1 (TX): 868.3MHz
: FSK
: PCB antenna

HAL C € <D e
((f)) ?ﬁ USB 5V DC (1A m[m}

868.3MHz RGB 5x10x1300

: 868.3MHz: 0dBi
: TX: DC 3V from Battery
RX: DC 5V

SLO-NAVODILA ZA UPORABO

Specifikacija

Napajalna napetost: USB 5V DC
Maks. Tok: 1A
Najvecja moc: 5w
Radijska frekvenca: 868.3 MHz
Domet daljinskega upravljalnika na prostem: 15m
Zascitni razred: 1l

Tip baterije na daljinskem upravljalniku: CR2025

Namen in opis

LED osvetlitev z RGB krmilnikom in daljinskim upravljalnikom je zasnovana za dekorativno
razsvetljavo pohistva. Osvetlitev je namenjena samo notranji uporabi in je zasnovana za
napajanje 5VDC prek USB vhoda iz raunalnika, prenosnika, banke za napajanje ali druge
naprave z minimalno trenutno napetostjo 1A. Osvetlitev se nadzoruje z radijskim daljinskim
upravljalnikom. Vsak daljinski upravljalnik je tovarnisko seznanjen z vklju¢enim krmilnikom.
Minimalni izkoristek toka USB 1A vti¢nice, ki povezuje osvetlitev z vti¢nico z nizjim izkoristkom
toka npr. 500 mA lahko povzroci okvaro. Daljinski upravljalnik ima LED indikator, ¢e indikator ne
zasveti, ko pusca kateri koli gumb, zamenjajte baterijo.

Previdnostni ukrepi:

Uporabite razsvetljavo, kot je bilo predvideno.

Ne namescajte v prostorih z visoko vlaznostjo.

Nobenih strukturnih sprememb ali sprememb ne sme biti.

Ne uporabljajte poskodovane razsvetljave.

Med vzdrzevanjem uporabljajte samo suho Cisto krpo, ne uporabljajte kemikalij.

Navodila za montaZo in uporabo:

Osvetlitev namestite na enakomerno povrsino pohistva. Prikljucite svetilko s krmilnikom, kot je
prikazano na sliki. Vti¢ USB krmilnika prikljucite na vrata USB, na primer v racunalniku,
prenosniku. Osvetlitev vklopite z daljinskim upravljalnikom.

Opis funkcije daljinskega upravljanja:

®
e

@ @ Vdaka tymto tladidlam je mozné vykonat zmenu reZzimu z dynamického na
staticky. Tlagidlami plus/minus je moZné prepnut jednotlivé farby (20 farieb).

Zapinanie/Vypinanie

Automatické prehravanie programov.

Vdaka tymto tlacidlam je mozné vykonat zmenu reZimu z dynamického na
staticky. Tlac¢idlami plus/minus zvolte/ur¢ite svetlost (8 Grovni ) LED listy.

staticky. Tieto tlacidla slUzia na nastavenie rychlosti (10 trovni) v ktorej by

mal byt spustany reZzim prehravany.

@ @ Vdaka tymto tlagidlam je mozné vykonat zmenu rezimu z dynamického na
staticky. Tlaéidlami plus/minus je moZné prepnut jednotlivé programy

(19 programov).

. . . Vdaka tymto tla¢idlam mame rychly pristup k 6 statickym aj bielym farbam

@ @ Vdaka tymto tlacidlam je mozné vykonat zmenu rezimu z dynamického na

OPOZORILO: Na voljo kabli, elektricne Zice, vrvi, trakovi, itd., ki predstavljajo tveganje
zadusitve za majhne otroke. RazpoloZljivi el ti te vrste morajo biti vedno izven dosega

majhnih otrok.

ODSTRANITEV

Pravilno odstranjevanje svetlobne opreme v EU:
V skladu z direktivo WEEE 2012/19/EU za vso elektri¢no in elektronsko opremo, ki je predmet
selektivnega zbiranja, oznacuje se s simbolom precrtanega kolesnega smetnjaka za odpadke.Ob
koncu Zivljenjske dobe tega izdelka ne smete odvredi v obic¢ajne komunalne odpadke, temvec ga
je treba vrniti v posamezno zbirno in reciklazno mjesto za elektri¢no in elektronsko opremo. To
oznacuje simbol kolesnega smetnjaka za odpadke, ki je namescen na izdelku, v navodilih ali na
embalazi. Za informacije o pravilnem odlaganju rabljene elektricne in elektronske opreme se
obrnite na lokalno upravo ali vasega prodajalca.

PT- MANUAL DE INSTRUGOES

Especificacdo

Tensdo de alimentagdo: USB 5V DC
Corrente maxima: 1A
Poténcia maxima: 5w
Frequéncia de radio: 868.3 MHz
Alcance do controle remoto no espago aberto: 15m
Classe de protegdo: 1

Tipo de bateria no controle remoto: CR2025

Objetivo e descri¢do

Ailuminagdo LED com controle RGB e controle remoto foi projetada para iluminagdo
decorativa de mdveis.A iluminagdo foi projetada apenas para uso interno e foi projetada para
ser alimentada por 5VDC via porta USB de um computador, laptop, banco de poténcia ou outro
dispositivo com uma capacidade de corrente minima de 1A. A iluminagdo é controlada por
meio de um controle remoto via radio. Cada controle remoto é emparelhado de fabrica com o
controlador incluido. A eficiéncia de corrente minima do soquete USB 1A, conectando a
iluminagdo ao soquete com menor eficiéncia de corrente por exemplo, 500 mA pode causar
mau funcionamento. O controle remoto possui um indicador LED; se o indicador ndo acender
durante a invasdo de qualquer botdo, a bateria deve ser substituida.

Precaucgdes:

Use a iluminagdo como pretendido.

N&o instale em ambientes com alta umidade.

Nenhuma alteragdo ou modificagdo estrutural deve ser feita.

N&o use iluminagdo danificada.

Durante a manutengdo, use apenas um pano limpo e seco, ndo use produtos quimicos.
InstrucSes de montagem e uso:

Monte a iluminagdo em uma superficie uniforme nos méveis. Conecte o plugue de iluminagédo
ao controlador, conforme mostrado na figura, e conecte o plugue USB do controlador a porta
USB, por exemplo, em um computador ou laptop. Ligue a iluminagdo com o controle remoto.

Descri¢do da funcdo de controle remoto:

V)
e

Gragas a esses botdes, é possivel alterar o modo de dinamico para estatico.
Use os botdes mais / menos para alternar cores individuais (20 cores).

On / off

Reprodugdo automatica de programa

@ @ Gragas a esses botdes, é possivel alterar o modo de dinamico para estatico.
Use os botdes mais / menos para selecionar / definir (8 niveis).

Gragas a esses botdes, é possivel alterar o modo de estdtico para dindmico.
@ @ Esses botGes sdo usados para ajustar a velocidade (10 niveis) na qual executar

o modo deve ser jogado
. . ‘ Gragas a esses botdes, temos acesso rapido a 6 cores estaticas, como
e branco

Gragas a esses botdes, ¢ possivel alterar o modo de estdtico para dindmico.
Use os botdes mais / menos para alternar entre programas individuais (22 programas)

AVISO: Os cabos, fios elétricos, cordas, fitas, etc., constituem um risco de sufocagéo por
criangas pequenas. Todos os el tos deste tipo d estar fora do alcance de criangas

pequenas E

GESTAO DE RESIDUOS ELECTRICOS E ELECTRONICOS
Gestdo dos residuos de equipamentos de iluminagdo na UE:De acordo com a Directiva

WEEE 2012/19/UE, o simbolo de um contentor de lixo barrado com uma cruz, é utilizado para
marcar todos os equipamentos eléctricos e electrdnicos sujeitos a uma recolha separada. No
final de sua vida util, este produto ndo deve ser descartado como lixo doméstico normal, mas
levado a um ponto de recolha para a reciclagem de equipamentos eléctricos e electronicos. Isto
é indicado pelo simbolo do contentor do lixo sobre rodas, colocado no produto, nas instrugdes
ou na embalagem. Para obter mais informagdes sobre o descarte correcto de equipamentos
eléctricos e electrénicos usados, contacte a sua administragdo local ou o vendedor do
equipamento.

FAQ: FAQ:
PROBLEM Pri¢ina PORADENSTVO PROBLEMA CAUSA CONSELHOS
strek L . ... | Skontrolujte, ¢i je zéstrcka USB spravne O plugue USB ndo esta conectado Verifique se o plugue USB esta conectado
Ocvetl Zastrcka USB nie je spravne pripojend | pripgiend pripojeny k zésuvke Huminocéo corretamente corretamente conectado ao soquete
i s Osvetlenie je nespravne pripojené Pripojt tlenie k ovldda¢ i for - Conecte a iluminagio ao controlador em
e vypnut pojte osvetlenie k ovladacu v estd fora Jo
Jevypnuty k reguldtoru v stlade s vykresom lluminagéo mal conectada ao controlador de acordo com o desenho
V zasuvke USB nie je napatie N&o hd voltagem na tomada USB
e w . v " Vymerite batériu v dialkovom ovladaci A bateria do controle remoto esta Substitua a bateria no controle remoto
Batéria dialkového ovladaca je vybitd .
. .. s novym Y . | descarregada com um novo
Nie je to moZné Néo ed,. Red distancia ent trol t
zmena farby P RN Znizte vzdialenost medzi DO ovlidanie a mudar cor eduza a distdncia entre o controle remoto
p Dialkové ovlddanie mimo dosahu ot ) ou Controle remoto fora do alcance controle e o controlador
p vypnut I:gar fesli
osvetlenie Zasuvka USB nema zodpovedajticu hodnotu ) X R iluminagdo A tomada USB néo possui o correspondente .
X L . , Ci za B 1 ¥ Verifique se a tomada USB fornece 1A
jedna sucasna kapacita Skontrolujte, ¢i zdsuvka USB poskytuje 1A uma capacidade atual a
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S55374

LED PROFIL 5x10x1300
RGB USB

Operation Frequency
Type of Modulation
Antenna installation
Max. RF output power : 1,72dBi
Antenna Gain
Ratings

1 (TX): 868.3MHz
1 FSK
: PCB antenna

=

HAL C € <>l
((T))) % ||lusesvoca m[’m}

868.3MHz RGB 5x10x1300

: 868.3MHz: 0dBi
: TX: DC 3V from Battery
RX: DC 5V

IT-MANUALE D’'USO

Specifiche tecniche:
Tensione di alimentazione: USB5V CC
Corrente massima: 1A

Potenza massima: 5W.
Frequenza radio: 868.3 MHz
Portata del telecomando in spazi aperti:  15m
Classe di protezione: 1

Tipo di batteria nel telecomando: CR2025

Scopo e descrizione

L'illuminazione a LED con controller RGB e telecomando & progettata per l'illuminazione
decorativa di mobili. L'illuminazione & progettata solo per uso interno ed & progettata per essere
alimentata da 5 V CC tramite una porta USB da un computer, laptop, power bank o altro
dispositivo con una capacita di corrente minima di 1A. L'illuminazione é controllata tramite un
radiocomando. Ogni telecomando & associato in fabbrica con il controller incluso. L'efficienza di
corrente minima della presa USB 1A, che collega I'illuminazione alla presa con efficienza di
corrente inferiore ad es. 500 mA puo causare malfunzionamenti. Il telecomando ha un
indicatore LED, se l'indicatore non si accende quando si perde un pulsante, sostituire la batteria.
Precauzioni:

Utilizzare I'illuminazione come previsto.

Non installare in ambienti con elevata umidita.

Non devono essere apportate modifiche o modifiche strutturali.

Non utilizzare I'illuminazione danneggiata.

Durante la manutenzione, utilizzare solo un panno pulito e asciutto, non utilizzare prodotti
chimici.

Istruzioni di montaggio e utilizzo:

Montare l'illuminazione su una superficie uniforme nei mobili. Collegare la spina di
illuminazione con il controller come mostrato nella figura Collegare la spina USB del controller
alla porta USB, ad es. In un computer, laptop. Accendi l'illuminazione con il telecomando.

Descrizione della funzione telecomando:

(V)
)

88
&&

Attivazione/Disattivazione

Riproduzione automatica di programmi.

Questi pulsanti permettono di cambiare la modalita dinamica nella modalita
statica. Pulsanti piu/meno permettono di cambiare i singoli colori (20 colori).

Questi pulsanti permettono di cambiare la modalita dinamica nella modalita
statica. Utilizzando i pulsanti piu/meno bisogna scegliere/stabilire la
luminosita (8 livelli) della barra LED.

Questi pulsanti permettono di cambiare la modalita statica nella modalita
dinamica. Questi pulsanti servono per regolare la velocita (10 livelli) di
riproduzione della modalita attivata.

Questi pulsanti permettono di cambiare la modalita statica nella modalita
dinamica. Pulsanti pii/meno permettono di cambiare i singoli programmi
(22 programmi).

Con il pulsante abbiamo un rapido accesso a statico 6 colori e bianco

AVVERTIMENTO: Cavi accessibili, conduttori elettrici, corde, nastri, ecc. presentano un
periocolo di soffocamento per i bambini piccoli. Tutti gli elementi di questo tipo devono essere
sempre fuori dalla portata dei bambini E
SMALTIMENTO

L]
Smaltimento corretto degli apparecchi di illuminazione sul territorio dell’Unione Europea.
Conformemente alla direttiva WEEE 2012/19/EU il simbolo del cassonetto barrato con la X si
appone su tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche destinati alla raccolta differenziata.
Al termine di utilizzo, & vietato smaltire questo tipo di rifiuti con i rifiuti urbani. £ necessario
conferirli nelle isole ecologiche specializzate nel riciclaggio delle apparecchiature elettriche
ed elettroniche. Lo indica il simbolo nel cassonetto sbarrato, apposto sul prodotto (nelle
istruzioni o nella confezione). Le informazioni sui centri
di smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici sono disponibili presso 'amministrazione
locale o il venditore dell’apparecchiatura.

HR - UPUTE ZA UPORABU

Specifikacije:

Napon napajanja: USB 5V DC
Maksimalna struja: 1A
Maksimalna snaga: 5w

Radio frekvencija: 868.3 MHz
Domet daljinskog upravljaca na otvorenom: 15m

Klasa zastite: 1l

Vrsta baterije na daljinskom upravljacu: CR2025

Namjena i opis

LED rasvjeta s RGB kontrolerom i daljinskim upravljacem dizajnirana je za dekorativnu rasvjetu
za namjestaj. Osvjetljenje je dizajnirano samo za unutarnju upotrebu i osmisljeno je da ga
napaja 5VDC putem USB prikljucka s raunala, prijenosnog racunala, banke za napajanje ili
drugog uredaja s minimalnim trenutnim kapacitetom od 1A. Rasvjetom se upravlja pomocu
daljinskog upravljaca. Svaki daljinski upravlja¢ tvornicki je uparen sa ukljuéenim kontrolerom.
Minimalna strujna ucinkovitost USB 1A uti¢nice, spajanje rasvjete u uti¢nicu s niZom
ucinkovito$¢u struje npr. 500 mA moze uzrokovati neispravnost. Daljinski upravljac ima LED
indikator, ako indikator ne svijetli tijekom invazije nijednog gumba, bateriju treba zamijeniti.

Mijere opreza:

Koristite rasvjetu kako je predvideno.

Ne instalirajte u prostorijama s visokom vlagom.

Ne smiju se vrsiti nikakve strukturne promjene ili preinake.

Ne koristite ostecenu rasvjetu.

Tijekom odrzavanja koristite samo suhu €istu krpu, ne koristite kemikalije.

Upute za montaZu i uporabu:

Montirajte rasvjetu na ravnu povrsinu namjestaja. Spojite utikac sa regulatorom kao $to je
prikazano na slici. USB utika¢ regulatora povezite s USB priklju¢kom, npr. U racunalu,
prijenosnom racunalu. Ukljucite osvjetljenje daljinskim upravljacem.

Opis funkcije daljinskog upravljanja:

©
)
S
eSS

Pomodu ovih tipki moguce je promijeniti nacin iz statickog u dinamicki.
@ @ Ovi gumbi prilagodavaju brzinu (10 razina) za pokretanje

treba igrati mod

. . ‘ Zahvaljujuéi tim gumbima, imamo brz pristup 6 stati¢nih boja
i bijelo

Ukljuéeno/sklju¢eno

Automatska reprodukcija programa

Pomocu ovih tipki moguce je promijeniti nain rada iz dinamickog u staticki.
Pomocu gumba plus / minus promijenite boju (20 boja).

Pomodu ovih tipki moguce je promijeniti nadin rada iz dinamickog u staticki.
Pomoc¢u gumba plus / minus odaberite / postavite (8 razina).

Pomocu ovih tipki moguée je promijeniti nacin iz statickog u dinamicki.
Upotrijebite tipke plus / minus za promjenu programa (22 programa)

UPOZORENIJE: Dostupni kabeli, elektri¢ni vodovi, Zice, trake i sl. predstavljaju opasnost od
gusenja za malu djecu. Dostupni elementi te vrste moraju se uvijek drZati izvan dohvata male

djece. E
RECIKLIRANJE —

Odgovarajuce recikliranje rasvjete opreme na teritoriju EU: U skladu s Direktivom WEEE
2012/19/EU simbolom prekrizene kante za smece na kota¢ima oznacavaju se svi elektri¢ni i
elektronicki uredaji koji podlijezu odvojenom prikupljanju. Po zavrSetku razdoblja uporabe ovaj
proizvod ne se smije odloZiti u obi¢ni komunalni otpad. Potrebno ga je predati na mjesto za
prikupljanje i reciklazu elektricnih i elektronickih uredaja. O tome obavjestava simbol prekrizene
kante za smece koji se nalazi na proizvodu, u uputama ili na ambalazi Informacija o

odgovaraju¢em mjestu odlaganja iskoriStenih elektricnih i elektronickih uredaja moze se dobiti
od lokalne uprave ili prodavac¢a opreme

FAQ:
FAQ: PROBLEM UZROK SAVIJET
PROBLEMA CAUSA CONSIGLI T, . . Provijerite je li USB uti¢nica pravilno spojena
Spina US I Verificare che la spina USB sia collegata USB priklju¢ak nije pravilno spojen spojen na uti¢nicu
i pina USB non collegata correttamente | ¢, rettamente collegato alla presa jj oot I~ it adu s ortes
é inagi Collegare I'illuminazione al controller in Je iskljucen Rasvjeta je slabo povezana s kontrolerom Pojite rasvjetu na regulator u skladu s crtezom
e spento llluminazione mal collegata al. controller secondo il disegno
8 U USB uti¢nici nema napona
Non c'é tensione nella presa USB — - - —
" " o Zamijenite bateriju na daljinskom upravljacu
. R . Sostituire la batteria nel telecomando Baterija daljinskog upravljaca je prazna
La batteria del telecomando & scarica Nije moguce S hovom
5 . con uno nuovo - MOgULe, — - - -
Nonép pr boju . . Smanjite udaljenost izmedu daljinskog
cambia colore . Ridurre la distanza tra il telecomando ili Daljinski upravljat izvan dosega kontrola i kontroler
0 Telecomando fuori portata Kliuciti iskliuciti
controllo e controller ukljuciti is ljuciti
acc;ri:;ﬁ;zzggere . - rasvjeta USB uti¢nica nema odgovarajuce Provierite ima li USB uti¢nica 1A
! La presa USB non ha corrispondenti Controllare se la presa USB fornisce 1A jedan trenutni kapacitet !
una capacita di corrente
27-09-2019 5/8
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S55374

Operation Frequency : (TX): 868.3MHz
Type of Modulation 1 FSK
Antenna installation : PCB antenna

HAL C € <> fead

Tun 6aTapen B NynbTe AUCTaHUMOHHOTO ynpasneHus: CR2025

Lenb v onucanue

CeToanoaHoe ocBelleHne ¢ KOHTpoaepom RGB 1 NybTom AUCTaHLUMOHHOTO ynpaBneHua
npeAHasHayYeHo A/1A AeKoPaTUBHOTO ocBelleHnA mebenu.

OcselleHNe NpeAHa3HaYeHO TObKO A8 UCMO/b30BaHWA B NOMELLEHWUU U PACCHUTAHO Ha
NUTaHWe OT UCTOYHMKA NOCTOAHHOO TOKa 5 B Yepes nopT USB oT komnbtoTepa, HOoyTHyKa, 6a10Ka
NUTaHWA MU APYrOro YCTPOWCTBA C MUHUMAaNbHOW NoTpebasemoit MmoLHOCTbio 1 A.
YnpasneHue ocBeLLEeHNeM OCYLLECTBAAETCA C MOMOLLbIO paguoynpasneHus. Kaxablii nynst
AWCTaHLMOHHOTO YNpaBAeHUA COeAMHEH Ha 3aBOJE C BK/IOYEHHbIM KOHTPONNEPOM.
MuHUManbHas cuna Toka ana pasbema USB 1A, coeAMHAIOLLErO OCBELLEHME C PO3ETKOM C
MeHblUel 3PpPEKTUBHOCTLIO TOKa Hanpumep, 500 MA MOXET NPUBECTM K HeucnpasHoOCTU. MynbT
AWCTaHLMOHHOTO YNpaBaeHUA MMeeT CBETOANOAHbIN UHAMKATOP, CIM UHAUKATOP He
3aropaercsa BO BpeMsi BTOPKEHUA KaKoM-1nbo KHOMKW, 6aTapeto cnesyer 3aMeHUTb.

Mepbl NpeAOCTOPOIKHOCTH:
Mcnonb3yiite ocselleHne No HasHaYeHuto.

He ycTaHaBnuBaliTe B NOMELLEHUAX C NOBbILEHHOW BNAXKHOCTBIO.

HWKaKMX CTPYKTYPHbBIX M3MEHEHUI UM moguduKaLmii He AOMKHO ObiTb.

He ncnonb3yiite nospexaeHHoe ocselleHue.

Bo Bpema TeXHMYeCKoro 06CnyKMBaHNA UCNONb3YIHTE TONbKO CYXYH YMCTYIO TKaHb, He
MCNONb3YHTE XMMUYECKME BELLeCTBa.

MHCcTpyKumMAa no c6opKe u sKcnayaTaumm:

YcTaHOBUTE OCBeLLeHNe Ha POBHOM NOBEPXHOCTU B Mebenn. CoefnMHUTE LWTEKep OCBELLEHUA C
KOHTPON/IEPOM, KaK NMOKa3aHO Ha pucyHke. Moakntoumte wrekep USB KoHTponnepa K nopTy
USB, Hanpumep, B KOMNbloTepe, HOYyTOYKe. BKNtoUMTe ocBeLLeHMe C NOMOLLBIO NybTa
AWCTaHLMOHHOTO YNpaBaeHuA.

Onucanue

®

3TN KHOMKM NO3BONAIOT NEPEKNIOYATD PEXUM C AUHAMUYECKOTO Ha

@ @ cTaTM4YecKnit. KHOMKamm NAtoc/MMHYC MOXHO Nepek/iodaTh oTaenbHble
ugeta (20 useToB).

HKUWUU AUCTAHLMOHHOIO yNnpaBaeHusa:

BkatoyeHune/BbikntoYeHme.

ABTOMATMYECKOE BOCMPOU3BEAEHUE NPOrPaMMm.

48-200 Prudnik LED PROFIL 5x10x1300 Max. RF output power : 1,72dBi . ((( ))> .

info@furnika.pl RG B USB Antfanna Gain : 868.3MHz: 0dBi T ﬁ USB 5V DC (1A [

www.furnika.pl Ratings : TX: DC 3V from Battery 868.3MHz RGB 5x10x1300
RX: DC 5V

RU - UHCTPYKLIUA NO 3KCNNYATALUKN BG - UHCTPYKLIMA 3A EKCMIOATALUA

TexHUYECKUE XapaKTePUCTUKM: OcobeHocTu:

Hanpsxenue nuTtanms: UsSB 5V DC 3axpaHBaLLO HanpexeHue: USB 5V DC

MakKc Tok: 1A MaKcumaneH Tok: 1A

MaKcumanbHasn MOLLHOCTb: 5BT MaKcuMmanHa MOLLHOCT: 5w

Paawnouacrota: 868.3 MIy, PaanouecroTa: 868.3 MHz

[anbHocTb AeicTBUA NyNbTa AMCTAHLMOHHOTO 06xBaT Ha AUCTAHLUMOHHOTO YNpaB/ieHUe Ha OTKpUTo:  15m

ynpaBAeHWUA Ha OTKPLITOM NPOCTPaHCTBE: 15m Knac Ha 3awura: 1

CreneHb 3awmTbl: n Tun 6aTepus B AUCTAHLMOHHOTO yripaBneHue: CR2025

Llen u onucanue

LED ocsetneHmneTo c RGB KOHTponep v AMCTaHUMOHHO yrnpasaeHne e npeaHasHayeHo 3a
[ieKopaTUBHO ocBeTNIeHUe 3a Mebenn.OcBeTneHMeTo e NpeAHa3HaYeHo caMo 3a BbTpellHa
ynotpeba u e npegHasHayeHo 3a 5VDC 3axpaHBaHe npe3 USB nopt oT KomnioTbp, nanTon,
6aHK 3a 3axpaHBaHe WK 4PYro YCTPOMCTBO C MUHUMANEH TOKOB KanaumTeT 1A.

OcBeTneHMeTOo ce ynpaBaaBga ¢ paAuo AUCTaHLMOHHO ynpasneHue. Bcako AUCTaHLMOHHO
ynpasneHue e GabpuyHO CABOEHO C BKAIOYEH KOHTponep. MUHUMManHaTa epeKTUBHOCT Ha TOKa
Ha USB 1A KOHTaKTa, CBbP3BalLa OCBETNIEHUETO KbM KOHTaKTa C NO-HUCKA ePpeKTUBHOCT Ha TOKa
Hanpumep 500 mA moxe Aa NPUYUHU HEM3NPABHOCT. JUCTaHUMOHHOTO ynpasaeHne nma LED
MHAMKATOP, aKO MHAMKATOPBT HE CBETU NPU U3TUYAHE HA KOWTO U Aa e BYTOH, CMeHeTe
6aTepunTa.

npeanasHn mepku:

M3non3BaiiTe OCBETNEHMETO MO NpefHa3Ha4YeHKe.

He uHcTanupaiite B NOMeLLLEHNA C BUCOKA BAAXHOCT.

He TpabBa Aa ce NpaBAT CTPYKTYPHU NPOMEHU UK MoAUdUKaLMK.

He n3nonseaiite nospeaeHo ocseTneHue.

Mo Bpeme Ha NoaApbiKKaTa U3NOA3BaNTE CaMO Cyxa YMCTa Kbpna, He M3MNOoN3BaiiTe XMMUKaIN.
MHCTPYKUMK 32 MOHTaX 1 ynotpeba:

MoHTUpaiiTe ocBeT/IeHMETO BbPXY paBHa NOBbPXHOCT B MebennTe. CBbpIKETE LWencena 3a
OCBET/IEHUE C KOHTPONEPA, KAKTO € MOKa3aHo Ha CHUMKaTa. CebpikeTe USB Lwekepa Ha
KOHTponepa Kbm USB nopTa, Hanpumep B KOMMNOTBLP, NanTon. BkatoyeTe ocBeTneHMeTo ¢
ANCTaHUMOHHOTO ynpas/ieHne.

OnucaHue Ha

(V)
e

C Te31 6YTOHM e Bb3MOMKHO 1@ NPOMEHUTE PEXMMA OT AUHAMMUYEH B CTaTUYEH.
M3non3saiite 6yToHWTe NAtoc / MUHYC, 3a Aa npomeHuTe ugeTa (20 ugaTa).

HKUMATA 33 ANCTAHUNOHHO ynpassieHue:

Bkn / u3kn

ABTOMATUYHO Bb3NPOM3BEKAAHE HA NPOrpama

C Te31 BYTOHM € Bb3MOXKHO 4@ NPOMEHUTE PeXMMA OT AUHAMUYEH B CTaTUYEH.
@ @ M3nonssaite 6yToHMTE NAtOC / MUHYC, 3a Aa u3bepeTe / 3agaaeTe (8 HuBa).

cTaTM4eckuit. NMpu NOMOLLM KHOMOK NAOC/MUHYC
Bbl6UpaeTcA/ycTaHABIMBALTCA APKOCTL (8 YPOBHE) CBETOAUOAHON MONOCHI

3TN KHOMKM NO3BONAIOT NEPEKNOYATb PEXKUM C CTAaTUYECKOTO Ha AUHAMUYECKHIA.
@ @ KHOMKM cnysKaT ana perynnmpoBku ckopocTu (10 ypoBHeit), Ha KOTOpPOI AoMKeH
BOCMPOW3BOAUTLCA BbIGPAHHbIN PEXUM.

@ @ 3TN KHOMKM NO3BONAIOT NEPEKNOYATD PEXUM C AUHAMUYECKOTO Ha

C Te31 6YTOHM e Bb3MOMKHO 1 NPOMEHUTE PEKMMA OT CTaTUUEH B AMHAMUYEH.
@ @ Te3u 6yToHM perynnpat ckopocTTa (10 HMBa) 3a paboTapexumbT Tpabsa
fa ce urpae

C 1e31 6YTOHM e Bb3MOKHO Aa MPOMEHUTE PEXKMMA OT CTaTUYEH B AUHAMUYEH.
M3nonasaiite 6yToHMTe NatoC / MUHYC, 3a @ TPOMEHUTE NporpamuTe (22 nporpamm)

3TU KHOMKM NO3BONAIOT NEPEK/IOYATL PEXMUM C CTaTUYECKOTO Ha
AvHaMuyeckuini. KHonkamu FIJ'HOC/MMHyC MOXXHO NepeKkNvaTb OTAe/IbHble

nporpammbl (22 nporpamm)

. . ‘ BnarogapeHue Ha Tean 6yToHM MMame 6bP3 JOCTBN A0 6 CTATUYHM LBATa KaTo
n 6ano

.. . C NOMOLLbIO KHOMKM Mbl UMEeeM BbICTPbIN AOCTYN K CTaTUYECKUM
6 L,BETOB, a TakKe 6enblit

NPEAOCTEPEXEHUE: MpucyTtcreytowme Kabenm, 3neKTponpoBoAa, WHYPbI, IEHTbI

M T.A. ABAAIOT c060i1 ONacHOCTb /1A MaNeHbKUX aeTeid. [I Tbl 0.
BCErAa HaxoAWUTbCA BHE A0CATaeMOCTU MasleHbKUX AeTen E
YTUAU3ALMA —

CooTBeTCTBYIOWAA YTUNU3ALMA OCBETUTENBHOTO 060pYA0BaHMA Ha TeppuTopun EC: B cooTBeTcTBUM C
avpektusoit WEEE 2012/19/EU, cMmMBONOM NepeyepKHYTOro KONIECHOTO KOHTeMHepa A1 OTXOL40B
0603HayYaloTCA BCe INEKTPUYECKME 1 31eKTPOHHbIE YCTPOWCTBA, NOA/IexaLl e CeNeKTUBHOMY cbopy.
Mo oKoHYaHWUK 3KcnyaTaLMK 3anpelyaeTca BbibpacbiBaTh NPUBOP BMECTE C HbITOBLIMM OTXOAAMU.
Heobxoanmo caTh ero B MyHKT NpUema 31eKTPUYECKUX U INEKTPOHHbIX YCTPOWCTB /1A BTOPUYHOMN
nepepaboTkn. 06 3ToM MHGOPMUPYET CUMBO/ KOIECHOTO KOHTElHepa, pasmelleHHbI Ha NPoayKTe, B
MHCTPYKUMK Mb0 Ha ynakoBKe. MHGOPMAaLMIO O MeCTOHaXOXK/AEHNM COOTBETCTBYIOLLETO MyHKTa
NMKBMAALIMM UCMO/b30BAHHBIX 3N1EKTPUYECKUX U SNEKTPOHHBIX YCTPOMCTB MOXHO MOY4UTb Y

NPEAYNPEXAEHUE: NocTbnHUTe Kabenn, eneKTpUYecku NPoBOAHULM, BbPBU, NAHAENKU U
AP. CbCTaBAT 32 Ma/IKM AeL,a ONACcHOCT OT yAaBAHe. [loCTbMHU e1eMEHTHU OT TO3M PO, BUHAru
TpA6Ba A3 ce HAaMMUPAT U3BBH AOCTBNA HA MaNku Aeua
YTUNU3ALUA —

MpaBunHa yTUAN3aLUMA Ha OCBETUTENHOTO 0bopyABaHe Ha TeputopuaTa Ha EC:CbrnacHo
avpektvsa WEEE 2012/19/EU cbc cumBona Ha 3adepTaHa Koda 3a oTnagbliy € Kosiena ce
03HayaBaT BCAKAKBU €N1EKTPUUECKU U €N1EKTPOHHU YPeau, NOANENKaLLN Ha CeNeKTUBHO
cbbupaHe.Cnea NpUKIOYBAHE HA EKCNI0ATaLMOHHUA CPOK He OTCTPaHsABaTe HAaCTOALLMA NPOAYKT
C HOPManHU BUTOBM OTNAABLM, HO O NpeaaseTe B NYHKT 3a CbOMPaHe U PELMKAMHT Ha
eNeKTPUYECKU 1 eNeKTPOHHM ypeau. 3a ToBa MHGOPMMPA CUMBONBT HA Koda C Konesna, NomMmecTeH
BbPXY NPOAYKTA, B UHCTPYKLMATA UK BbPXY ONakoBKaTa. MHPopmauma 3a cbOTBETEH MYHKT 3a
OTCTpaHABaHe Ha U3Pa3XOABaHWUTE €NEKTPUUECKU U €NEKTPOHHU YPeau MOXKeTe Aa NofyyuTe ot
MeCTHaTa a4MUHUCTPALLMA UK OT NPOAAaBaYa Ha obopyasaHeTo.

NOKaNbHOM aAMUHUCTPaLMK nbo y Npogasua o6opyLoBaHUA. FAQ:
NPOBJIEM NPUYUHA CbBETU
AQ : USB Check if the USB plug is properly connected
NPOB/IEMA NPUYMHA COBETbI O LHENCE/TBT HE € NPAaBU/HO CBBP3aH | connected to the socket
MposepbTe NpaBuUAbHOCTL NoAKAOYeHNA USB OcBeTNeHWeTO e €1abo CBbP3aHO C C ighti i
_ onnect the lighting to the controller in
o USB-LuTeKep HeNnpasuIbHO NOAKNIONEH | nonyniouer nogKAoYeH K po3eTKe € uskaiouen KOHTpONepa accordance wﬁh drgwing
d TN0X0€ OCBELLEHHE /1A KOHTPOANIEPa Mopkt0uMTE OCBELLEHME COOTBETCTBEHHO B USB KOHTaKTa HAMA Hanpexenme
6He abdunnposaHHas KOHTPO/Ib 32 PUCOBAHMEM p
Tam HeT HanpsKeHun Ha H BaTepuATa Ha AWUCTaHLUMOHHOTO MocraseTe batepusTa B AUCTAHLMOHHOTO
USB-pasbem BKIOYEH € € 6b3MOJHO npasneHne C HOB
9mo He pabomaem AKKYMYNATOP Ny/bTa AUCTAHLNOHHOMO  [3ameHuTe 6aTapeto Ny/ibTa AUCTaHLMOHHOMO v LL L :‘ L
MJMEHsmr, yeem |YNPaBeHMA paspxen yNpaBneHus Yepes HoBbIM usle"l;'a [MCTaHUMOHHO ynpaB/ieHne U3BbH amaneTe pasCToAHUeTo Mexay
uau MynbT ANCTAHLIMOHHOTO YNpaBAeHNA BHe (YMeHbLUKUTE paccToaHue mexay Mynbt eKlOYeme obxsat AUCTAHUMOHHOTO ynpasneHne u KoHTponepa
[0CATaEMOCTH [MCTaHLMOHHOIO yNpaB/ieHnst U KOHTposiep USB rHesaoTo HAMa ChoTBeTCTBalo
'39322’;’;"“‘::53:‘”"" Pazbem USB He UMeeT cooTaeTcTayloWero | MposepbTe, o6ecneunsaet am nopt USB 1A oceemneHue | o ey kanaumter MNposepete panun USB rHesgoto ocurypssa 1A
TeKyL|an AOXOAHOCTb
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S55374

LED PROFIL 5x10x1300
RGB USB

Ratings

Operation Frequency
Type of Modulation

Antenna installation
Max. RF output power : 1,72dBi
Antenna Gain

1 (TX): 868.3MHz
: FSK
: PCB antenna

EAL C € <i>[r=]
@) €

868.3MHz RGB

Tmm]
[
5x10x1300

: 868.3MHz: 0dBi
: TX: DC 3V from Battery
RX: DC 5V

USB 5V DC (1A

TR -KULLANIM KILAVUZU

Ozellikler:

Besleme gerilimi: USB 5V DC
Maksimum akim: 1A
Maksimum gtig: 5W

Radyo frekansi: 868.3 MHz
Acik alanda uzaktan kumanda menzili: 15m
Koruma sinifi: 1

Uzaktan kumandadaki pil tipi: CR2025

Amag ve agiklama

RGB kumandali ve uzaktan kumandali LED aydinlatma, mobilyalarin dekoratif aydinlatmasi igin
tasarlanmigtir. Aydinlatma sadece i¢ mekanda kullanim igin tasarlanmigtir ve 1A minimum akim
kapasitesine sahip bir bilgisayar, diziistu bilgisayar, glic bankasi veya bagka bir cihazdan gelen bir
USB portu tizerinden 5VDC gug kaynagi igin tasarlanmistir. Aydinlatma, uzaktan kumandayla
kontrol edilir. Her uzaktan kumanda fabrikada verilen kontrol cihaziyla eslestirilmistir. USB 1A
soketinin minimum akim verimi, aydinlatmayi dusik akim verimi ile sokete baglar 6rnegin,

500 mA arizaya neden olabilir. Uzaktan kumanda bir LED gostergesine sahiptir, eger herhangi bir
tusa basildiginda gosterge yanmazsa, pil degistirilmelidir.

Onlemler:

Isiklandirmayi istediginiz gibi kullanin.

Yuiksek nemli odalara kurmayiniz.

Higbir yapisal degisiklik veya degisiklik yapilmamalidir.

Hasarli aydinlatma kullanmayin.

Bakim sirasinda sadece kuru, temiz bir bez kullanin, kimyasal kullanmayin.

Montaj ve kullanim talimatlari:

Aydinlatmay1 mobilyadaki diiz bir ylizeye monte edin. Aydinlatma fisini kontrol tnitesine
resimde gosterildigi gibi baglayin .. Kontrol Gnitesinin USB figini bilgisayardaki bir dizistu
bilgisayarin USB portuna takin. Uzaktan kumandayla aydinlatmayi agin.

Uzaktan kumanda fonksiyonu aciklamasi:

(V)
)

88
&&

Acgma/Kapama

Otomatik program galistirma.

Bu diigmeler sayesinde dinamik moddan statik moda gegilebilir. Arti/eksi
dugmeleri sayesinde renk segimi yapilabilir (20 renk).

Bu butonlar sayesinde modu dinamikten statik duruma getirmek mimkiindiir
(8 seviye) segmek / ayarlamak igin art / eksi digmelerini kullanin.

Bu diigmeler sayesinde dinamik moddan statik moda gegilebilir. Bu digmeler ile
secili modun hangi hizda galistirilacagi ayarlanmaktadir (10 seviye).

Bu diigmeler sayesinde dinamik moddan statik moda gegilebilir. Arti/eksi
ugmeleri sayesinde program segimi yapilabilir (22 program).

Dugmeyle statik olana hizl bir sekilde erisebiliyoruz 6 renk ve beyaz

UYARI: Erisilebilir kablolar, elektrik iletkenleri, ipler, kurdeleler, vs. kiigiik ¢ocuklar igin
bogulma tehlikesi olustururlar. Bu tiir erisilebilir elemanlarin kii¢iik cocuklarin erisemeyecegi

yerlerde sakl kmek E
L]

tedir.

ger

iMHA

Aydinlatma cihazlarinin AB sinirlari igerisinde yasal olarak imhasi:

WEEE 2012/19/EU direktifine uygun olarak, segici toplama islemine tabi olan butiin elektrikli ve
elektronik cihazlar tizeri gizilmis tekerlekli ¢6p konteyneri semboli tagirlar. Bu driin kullanim
émriinii tamamladiktan sonra normal ev atiklariyla birlikte atilmamalidir. Uriin elektrikli ve
elektronik cihazlarin toplandigi ve geri donustiime gonderildigi toplama noktalarina verilmelidir.
Uriiniin Gzerinde, kilavuzda veya iriiniin ambalajinda bulunan tekerlekli ¢6p konteyneri sembolii
bu anlama gelmektedir. Omriini tamamlamig elektrikli ve elektronik cihazlarin geri déniisimi
icin bagvurulmasi gereken noktalarla ilgili bilgileri bulundugunuz yerdeki yerel yonetimden veya

RO - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Specificatii:

Tensiune de alimentare: USB 5V DC
Curent maxim: 1A

Putere maxima: 5W
Frecventa radio: 868.3 MHz

Intervalul telecomenzii in spatiul deschis: 15m
Clasa de protectie: 1
Tipul bateriei din telecomanda: CR2025

Scopul si descrierea

lluminarea cu LED cu control RGB si telecomanda este proiectata pentru iluminarea decorativa
pentru mobilier. luminatul este destinat numai pentru uz interior si este proiectat pentru
alimentarea de 5VDC prin intermediul unui port USB de la un computer, laptop, banca de
alimentare sau alt dispozitiv cu o capacitate curenta minima de 1A.

lluminatul este controlat cu ajutorul unei telecomenzi radio. Fiecare telecomandd este asociata
din fabrica cu controlerul inclus. Eficienta de curent minima a prizei USB 1A, conectand
iluminatul la priza cu o eficientd mai mica a curentului de exemplu, 500 mA pot provoca
defectiuni. Telecomanda are un indicator LED, daca indicatorul nu se aprinde la scurgerea unui
buton, inlocuiti bateria.

Masuri de precautie:

Folositi iluminatul conform destinatiei.

Nu instalati in camere cu umiditate ridicata.

Nu trebuie efectuate modificdri sau modificdri structurale.

Nu folositi iluminare deteriorata.

Tn timpul intretinerii, utilizati doar o carpa curata, nu folositi substante chimice.
Instructiuni de asamblare si utilizare:

Montati iluminatul pe o suprafatd uniforma in mobilier. Conectati mufa de iluminare la
controler, asa cum se aratd in imagine. Porniti iluminatul cu ajutorul telecomenzii.

Descrierea functiei de control de la distanta:

©
)
S

eSS
86
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Pornire/Oprire.

Redarea automatd a programelor.

Folositi aceste butoane pentru a schimba modul de la dinamic la static. Folositi
butoanele plus/minus pentru a schimba culorile (20 de culori).

Folositi aceste butoane pentru a schimba modul de la dinamic la static. Folositi
butoanele plus/minus pentru a selecta/seta intensitatea (8 nivele) placii LED.

Folositi aceste butoane pentru a schimba modul de la static la dinamic. Folositi
aceste butoane pentru a ajusta viteza (10 nivele) la care trebuie redat
programul pornit.

Folositi aceste butoane pentru a schimba modul de la static la dinamic. Folositi
butoanele plus/minus pentru a schimba programele (22 de programe)

Cu butonul avem acces rapid la static 6 culori, precum si alb

ATENTIE: Cablurile, firele electrice, snururile, panglicile etc. Idsate la indemdnd reprezintd un
pericol de strangulare pentru copii mici. Elementele accesibile de acest gen trebuie pdstrate
intotdeauna in afara zonei de acces a copiilor mici.
RECICLARE —

Reciclarea corespunzitoare a echipamentului de iluminat pe teritoriul UE: Tn conformitate cu
directiva WEEE 2012/19/EU cu simbolul containerul cu roti taiat se marcheaza toate aparatele
electrice si electronice care trebuie supuse colectdrii selective. Dupa sfarsitul perioadei de
utilizare, nu aruncati produsul impreuna cu alte deseuri comunale, acesta trebuie predat la un
punct de colectare si reciclare a echipamentelor electrice si electronice. Acest lucru este
mentionat prin simbolul cu containerul cu roti amplasat pe produs, in instructiunile de utilizare
sau pe ambalaj. Informatii legate de punctul corespunzator de ridicare a aparatelor electrice si
electronice puteti obtine de la administratia locald sau de la vanzdtorul echipamentului.

cihazin saticisindan edinebilirsiniz. FAQ:
PROBLEMA CAUZA CONSILIULUI

FAQ : . Stecherul USB nu este corect Verificati dacd mufa USB este corectd

SORUN URACH IPUCU P legat conectat conectat la prizd

. . . USB fisinin dogru olup olmadigini kontrol edin 5 AT PR
o USB fisi dogru sekilde baglanmamistir | 551, sokete bagli este oprit Lumina slab conectat3 la controler Egr?f?)?:]nd:l;g:rl]lana la controlerul din interior
’ iciye két Aydinlat b ore bagl izim kontroli
disarida Eepetleylcwe kotu aydinlatma ydinlatmayi buna gore baglayin ¢izim kontroli Nu existd tensiune in priza USB
agli
Uzerinde gerginlik yok USB girisi agik Bateria telecomenzii este platd Inlocuiti bateria telecomenzii
- Ccu un nou
ili Uzaktan kumandanin pilini degistirin. Nu este posibil
Ise yaramiyor Uzaktan kumandanin pili bos kta é u . - —
Renk degistir yeni bir tane ile schimba culoarea | 1o ocomanda in afara ariei Redwre la distance :entre la télécommande
veya Ulasilamayan uzaktan kumanda Arasindaki mesafeyi azaltin Uzaktan kumanda porni!;a:prirea contréle et le contréleur
de dist birakmak - - - ve denetleyici ilumif Priza USB nu are nicio corespondenta I . . .
evre disi birakmak| (jsB soketi karsilik gelmiyor akim verimi | USB portunun 1A saglayip saglamadigini © capacitate curents Verificati dacd priza USB furnizeazd 1A
aydinlatma B p
kontrol edin
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S55374

RGB USB

LED PROFIL 5x10x1300

Antenna Gain
Ratings

Operation Frequency
Type of Modulation
Antenna installation
Max. RF output power :
: 868.3MHz: 0dBi

: TX: DC 3V from Battery

: (TX): 868.3MHz

I C € &I [E] &

1,72dBi

((T)) Qr'ﬁ USB 5V DC (1A m[’m

868.3MHz RGB 5x10x1300

RX: DC 5V

PROFIL 5x10x1300mm RGB
USB SVDC /1A c €

PROFIL 5x10x1300mm

QC:10/19

EUrNIKQ
Sp. zo.o0.SK.
48-200 PRUDNIK
ul. Przemystowa 11

=)

<@

R

5=
5vDC (1A)

EUrNIKa RF REMOTE
RGB LED CONTROLLERC E
<« USB 5VDC Output: 1A

A®

BILL OF MATERIAL

No Description Unit | Quantities
1.1 RF REMOTE RGB LED CONTROLLER pcs 1
2.1 PROFIL LED 5x10x1300 RGB pcs 1
3.1 REMOTE TRANSMITTER pcs 1

ELECTRIC DIAGRAM

1.1

RF REMOTE
RGB LED

CONTROLLER

3.1

REMOTE
TRANSMITTER

27-09-2019
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MANUAL PROGRAMMING / MANUELLE PROGRAMMIERUNG /
ul.Przemystowa 11,48-200 PRUDNIK PROGRAMMATION MANUELLE / PROGRAMMAZIONE MANUALE
info@furnika.pl www.furnika.pl

CEld B

@

J

0600
0 0606
00600

@

nosignallﬁ
kein signal /|/ / N\

/ pas.de signal /
@ nessun segnale

S8

Push / Driicken
Pousser / Spingere ) U

OWER ON
P5vnc (1A)

EUrNiKQ RFRENOTE C€
RGB LED CONTROLLER 2
< USB 5VDC Output: 1A _~@

@ PRESS AND HOLD —= 5s/

DRUCKEN UND HALTEN —5s / SvDC

Appuyez et maintenez —5s /
TIENI PREMUTO —= 5s

e
\

v

PAIRED / PAAR
. PAIRED / PAIRED
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